
  

 

PE-CONS 42/26      

 ECOFIN.1.A  FI 
 

 

EUROOPAN UNIONI 

EUROOPAN PARLAMENTTI NEUVOSTO 

 

 

Bryssel, 14. lokakuuta 2026 
(OR. en) 

2025/0312(COD) 
 

PE-CONS 42/26 
 
 
 

 

ECOFIN 818 
UEM 264 
CODEC 1179 

 

ECB 
 

SÄÄDÖKSET JA MUUT VÄLINEET 

Asia: EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS 
rahoitusvakautensa osalta vakavissa vaikeuksissa olevien tai vakavien 
vaikeuksien uhasta kärsivien euroalueen jäsenvaltioiden talouden ja 
julkisen talouden valvonnan tiukentamisesta annetun asetuksen 
(EU) N:o 472/2013 muuttamisesta 

 



 

 

PE-CONS 42/26     1 

 ECOFIN.1.A  FI 
 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON  

ASETUS (EU) 2026/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

rahoitusvakautensa osalta vakavissa vaikeuksissa olevien  

tai vakavien vaikeuksien uhasta kärsivien  

euroalueen jäsenvaltioiden talouden ja julkisen talouden valvonnan tiukentamisesta annetun  

asetuksen (EU) N:o 472/2013 muuttamisesta 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 136 artiklan 

yhdessä sen 121 artiklan 6 kohdan kanssa, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 

kansallisille parlamenteille, 

ottavat huomioon Euroopan keskuspankin lausunnon1, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä2, 

  

 

1 EUVL C, C/2025/6772, 23.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu 6. lokakuuta 2026 (ei vielä julkaistu virallisessa 

lehdessä), ja neuvoston päätös, tehty … 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 472/20133 vahvistetaan 

säännökset niiden jäsenvaltioiden talouden ja julkisen talouden valvonnan tiukentamisesta, 

joiden rahayksikkö on euro, jos nämä jäsenvaltiot ovat rahoitusvakautensa tai julkisen 

taloutensa kestävyyden osalta sellaisissa vakavissa vaikeuksissa tai kärsivät sellaisten 

vakavien vaikeuksien uhasta, joilla on muihin euroalueen jäsenvaltioihin kohdistuvia 

mahdollisia haitallisia heijastusvaikutuksia, tai jos kyseiset jäsenvaltiot pyytävät tai saavat 

rahoitustukea. 

  

 

3 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 472/2013, annettu 21 päivänä 

toukokuuta 2013, rahoitusvakautensa osalta vakavissa vaikeuksissa olevien tai vakavien 

vaikeuksien uhasta kärsivien euroalueen jäsenvaltioiden talouden ja julkisen talouden 

valvonnan tiukentamisesta (EUVL L 140, 27.5.2013, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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(2) Unionin talouden ohjausjärjestelmää uudistettiin vuonna 2024, jäljempänä ’vuoden 2024 

uudistus’. Vuoden 2024 uudistuksella pyrittiin yleisesti helpottamaan tuloksellista talouden 

valvontaa, joka perustuu yhteiseen säännöstöön, jolla varmistetaan yhdenvertainen kohtelu 

ja monenvälinen politiikan koordinointi. Vuoden 2024 uudistuksen erityisenä tavoitteena 

oli edistää uudistusten ja investointien avulla tervettä ja kestävää julkista taloutta, vakaata 

ja osallistavaa kasvua sekä resilienssiä, estää liiallisten alijäämien syntyminen ja vahvistaa 

jäsenvaltioiden omistajuutta. Kyseisten tavoitteiden saavuttamiseksi vuoden 2024 

uudistuksessa otettiin käyttöön uusia käsitteitä ja tehtiin muutoksia unionin talouden 

ohjausjärjestelmän rakenteeseen. Vuoden 2024 uudistus toteutettiin antamalla Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/12634, neuvoston asetus (EU) 2024/12645 ja 

neuvoston direktiivi (EU) 2024/12656. 

  

 

4 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/1263, annettu 29 päivänä 

huhtikuuta 2024, talouspolitiikan tuloksellisesta yhteensovittamisesta ja monenvälisestä 

julkisen talouden valvonnasta sekä neuvoston asetuksen (EY) N:o 1466/97 kumoamisesta 

(EUVL L, 2024/1263, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
5 Neuvoston asetus (EU) 2024/1264, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2024, liiallisia alijäämiä 

koskevan menettelyn täytäntöönpanon nopeuttamisesta ja selkeyttämisestä annetun 

asetuksen (EY) N:o 1467/97 muuttamisesta (EUVL L, 2024/1264, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
6 Neuvoston direktiivi (EU) 2024/1265, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2024, jäsenvaltioiden 

julkisen talouden kehyksiä koskevista vaatimuksista annetun direktiivin 2011/85/EU 

muuttamisesta (EUVL L, 2024/1265, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(3) Asetuksessa (EU) 2024/1263 edellytetään, että kansallisissa keskipitkän aikavälin 

finanssipoliittis-rakenteellisissa suunnitelmissa käsitellään unionin yhteisiä painopisteitä. 

Kyseisen asetuksen 13 artiklan c alakohdan mukaisesti kyseisiin yhteisiin painopisteisiin 

kuuluvat oikeudenmukainen vihreä ja digitaalinen siirtymä, mukaan lukien Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2021/11197 asetetut ilmastotavoitteet, 

yhteiskunnan ja talouden resilienssi, mukaan lukien Euroopan sosiaalisten oikeuksien 

pilari, energiaturvallisuus ja tarvittaessa puolustusvoimavarojen kehittäminen. 

(4) Komissio esitti 11 päivänä helmikuuta 2025 antamassaan tiedonannossa 

”Yksinkertaisemmin ja nopeammin toimiva EU: tiedonanto lainsäädännön 

täytäntöönpanosta ja yksinkertaistamisesta” vision lainsäädännön täytäntöönpano- ja 

yksinkertaistamisohjelmasta, jolla pyritään parantamaan kilpailukykyä ja turvaamaan 

taloudelliset, sosiaaliset ja ympäristöön liittyvät tavoitteet vähentämällä sääntelytaakkaa ja 

yksinkertaistamalla unionin oikeutta, mikä helpottaa sen täytäntöönpanoa. 

(5) Vuoden 2024 uudistuksen mukaisesti asetusta (EU) N:o 472/2013 olisi muutettava niin, 

että voidaan varmistaa yhdenmukaisuus unionin talouden ohjausjärjestelmän muiden 

säädösten kanssa ja edistää kyseisen ohjausjärjestelmän virtaviivaistamista ja 

yksinkertaistamista. 

  

 

7 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1119, annettu 30 päivänä 

kesäkuuta 2021, puitteiden vahvistamisesta ilmastoneutraaliuden saavuttamiseksi sekä 

asetusten (EY) N:o 401/2009 ja (EU) 2018/1999 muuttamisesta (eurooppalainen 

ilmastolaki) (EUVL L 243, 9.7.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj


 

 

PE-CONS 42/26     5 

 ECOFIN.1.A  FI 
 

(6) Asetuksella (EU) 2024/1263 käyttöön otetut kansalliset keskipitkän aikavälin 

finanssipoliittis-rakenteelliset suunnitelmat ovat vuoden 2024 uudistuksen kulmakivi. 

Niillä korvattiin vakaus- ja lähentymisohjelmat ja kansalliset uudistusohjelmat, ja tällä 

tavoin kunkin jäsenvaltion finanssipolitiikkaa, uudistuksia ja investointeja koskevat 

sitoumukset kootaan yhteen yhteisen kehyksen puitteissa. Asetusta (EU) N:o 472/2013 

olisi muutettava niin, että se olisi yhdenmukainen kyseisen yhteisen kehyksen kanssa. 

Erityisesti olisi makrotalouden sopeutusohjelmaa suunniteltaessa otettava asianmukaisesti 

huomioon kansallisesta keskipitkän aikavälin finanssipoliittis-rakenteellisesta 

suunnitelmasta johtuvat velvoitteet, jotta voidaan varmistaa yhdenmukainen ja vaikuttava 

toimintatapa pyrittäessä vastaamaan jäsenvaltioiden finanssipoliittisiin ja 

makrotaloudellisiin haasteisiin. Lisäksi jos jäsenvaltio on makrotalouden sopeutusohjelman 

kohteena, asetuksen (EU) 2024/1263 32 artiklassa säädetään, ettei se ole velvollinen 

toimittamaan kansallista keskipitkän aikavälin finanssipoliittis-rakenteellista suunnitelmaa 

tai vuotuista edistymisraporttia. 

(7) Jäsenvaltiot, joiden rahayksikkö on euro, perustivat Euroopan rahoitusvakausvälineen 

(ERVV) kesäkuussa 2010 väliaikaiseksi kriisinratkaisumekanismiksi. ERVV:stä ei ole 

enää 1 päivästä heinäkuuta 2013 alkaen voitu rahoittaa uusia rahoitusohjelmia. Asetusta 

(EU) N:o 472/2013 olisi muutettava tämän huomioon ottamiseksi. 

(8) Kokemus on osoittanut, että tiukennetulla valvonnalla voi nykymuodossaan olla ehkäisevä 

vaikutus ennalta varautuvaa rahoitustukea pyytäviin jäsenvaltioihin, ja se voi johtaa 

tarpeettomaan lisävalvontaan. Jotta voidaan tasapainottaa keskenään tuloksellisen 

valvonnan tarve ja tarve välttää sitä, että jäsenvaltiot eivät enää pyytäisi ennalta varautuvaa 

rahoitustukea sitä tarvitessaan, asetusta (EU) N:o 472/2013 olisi muutettava niiden 

olosuhteiden selkeyttämiseksi, joissa ennalta varautuvaa rahoitustukea saavaan 

jäsenvaltioon sovelletaan tiukennettua valvontaa. 
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(9) Jos jäsenvaltio saa ennalta varautuvaa rahoitustukea yhdeltä tai useammalta muulta 

jäsenvaltiolta tai kolmannelta maalta, Euroopan rahoituksenvakautusmekanismilta 

(ERVM), Euroopan vakausmekanismilta (EVM) tai muulta asiaankuuluvalta 

kansainväliseltä rahoituslaitokselta, kuten Kansainväliseltä valuuttarahastolta (IMF), ja 

tällainen ennalta varautuva rahoitustuki edellyttää uusien toimenpiteiden hyväksymistä, 

kyseinen jäsenvaltio olisi asetettava asetuksen (EU) N:o 472/2013 mukaisen tiukennetun 

valvonnan kohteeksi, myös siinä tapauksessa, ettei kyseistä rahoitustukea ole vielä 

nostettu. Laajennettuihin ehtoihin perustuva EVM:n luotto edellyttää tällaisten uusien 

toimenpiteiden hyväksymistä. Näin ollen jäsenvaltioon, joka saa ennalta varautuvaa 

rahoitustukea laajennettuihin ehtoihin perustuvana EVM:n luottona, olisi sovellettava 

tiukennettua valvontaa. Uusien EVM:n ennalta varautuvan rahoitusavun välineiden osalta 

komission olisi arvioitava tapauskohtaisesti, edellyttävätkö tällaiset uudet välineet uusien 

toimenpiteiden hyväksymistä ja oikeuttaako tällainen jäsenvaltion saama rahoitustuki siten 

asetuksen (EU) N:o 472/2013 mukaisen tiukennetun valvonnan. 

(10) Neuvoston asetuksella (EU) N:o 1024/20138 annettiin Euroopan keskuspankille (EKP) 

tiettyjä luottolaitosten vakavaraisuusvalvontaan liittyviä erityistehtäviä. Kyseisellä 

asetuksella vahvistetun, EKP:n ja osallistuvien jäsenvaltioiden kansallisten toimivaltaisten 

viranomaisten välisen vastuunjaon noudattamiseksi olisi selkeytettävä asetuksen 

(EU) N:o 472/2013 säännöksiä, jotka koskevat finanssialaan liittyviä tietoja tai 

valvontatoimia. 

  

 

8 Neuvoston asetus (EU) N:o 1024/2013, annettu 15 päivänä lokakuuta 2013, luottolaitosten 

vakavaraisuusvalvontaan liittyvää politiikkaa koskevien erityistehtävien antamisesta 

Euroopan keskuspankille (EUVL L 287, 29.10.2013, s. 63, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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(11) Asetuksessa (EU) N:o 472/2013 säädetään, että makrotalouden sopeutusohjelmasta 

poistuvaan jäsenvaltioon kohdistetaan ohjelman jälkeistä valvontaa, kunnes 75 prosenttia 

saadusta rahoitustuesta on maksettu takaisin. Euroopan tilintarkastustuomioistuin on 

erityiskertomuksessaan nro 18/2021 ”Komission valvonta, joka kohdistuu makrotalouden 

sopeutusohjelmasta poistuviin jäsenvaltioihin: tarkoituksenmukainen työkalu, mutta 

virtaviivaistamisen tarpeessa” havainnut ohjelman jälkeisen valvonnan vaikuttavuudessa 

tiettyjä puutteita, joita ovat muun muassa selkeän kohdistamisen ja tavoitteiden puute ja 

päällekkäisyydet muiden talouden valvontaprosessien, kuten eurooppalaisen ohjausjakson, 

kanssa. 

(12) Euroopan tilintarkastustuomioistuimen havaintojen perusteella on tarpeen muuttaa asetusta 

(EU) N:o 472/2013 ohjelman jälkeisen valvonnan tavoitteen ja soveltamisalan 

selkeyttämiseksi, jotta voidaan lisätä tämän asetuksen ja unionin talouden 

ohjausjärjestelmän keskinäistä yhdenmukaisuutta ja välttää raportointivaatimusten 

päällekkäisyyttä. Ohjelman jälkeisessä valvonnassa olisi erityisesti keskityttävä 

seuraamaan ja arvioimaan asianomaisen jäsenvaltion kykyä maksaa saatu rahoitustuki 

takaisin ottaen huomioon kyseisen jäsenvaltion talouteen ja julkiseen talouteen liittyvät 

olosuhteet ja rahoitusolosuhteet. Sen olisi katettava myös tiettyjen uudistusten 

toteuttaminen siltä osin kuin niitä ei jo seurata kansallisen keskipitkän aikavälin 

finanssipoliittis-rakenteellisen suunnitelman puitteissa. Ohjelman jälkeisessä valvonnassa 

olisi lisäksi tunnistettava tarve korjaaviin toimenpiteisiin, joilla lievennetään riskejä, jotka 

liittyvät asianomaisen jäsenvaltion kykyyn maksaa saatu rahoitustuki takaisin. Ohjelman 

jälkeinen valvonta ei rajoita muiden lainanantajien, kuten EVM:n, ERVV:n ja muiden 

asiaankuuluvien kansainvälisten rahoituslaitosten, valtuuksia suorittaa omien 

oikeudellisten kehystensä mukaisia tehtäviä. 
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(13) Asetusta (EU) N:o 472/2013 on tarpeen muuttaa myös, jotta ohjelman jälkeisestä 

valvonnasta voidaan tehdä riskeihin nähden oikeasuhteisempaa ottamalla käyttöön 

porrastettu valvontajärjestelmä, jossa valvonnan taso määräytyy saadun rahoitustuen 

takaisinmaksuun liittyvän riskin ja korjaavien toimenpiteiden tarpeen mukaan. Komission 

olisi viiden vuoden kuluttua ohjelman jälkeisen valvonnan alkamisesta voitava tehdä 

erityisarviointi jäsenvaltion kyvystä maksaa saatu rahoitustuki takaisin. Jos komissio 

katsoo, että jäsenvaltion kykyyn maksaa rahoitustuki takaisin ei kohdistu keskipitkällä 

aikavälillä olennaisia riskejä, säännölliset arvioinnit olisi voitava keskeyttää viiden vuoden 

ajaksi edellyttäen, että olosuhteet eivät olennaisesti muutu. Ennen kyseisen 

erityisarvioinnin tekemistä komission olisi pyydettävä talous- ja rahoituskomitealta (TRK) 

lausunto. 

(14) Jotta voidaan varmistaa tiivis yhteistyö EVM:n ja muiden asiaankuuluvien kansainvälisten 

rahoituslaitosten kanssa asetuksen (EU) N:o 472/2013 täytäntöönpanon yhteydessä, 

komission olisi jatkettava pyrkimyksiä sopia tarvittavista hallinnollisista järjestelyistä. 

Tällaiset järjestelyt auttavat varmistamaan, että rahoitustuen antamiseen osallistuvien eri 

kansainvälisten rahoituslaitosten ja -elinten toimet ovat koordinoituja ja vahvistavat 

toisiaan. 

(15) Jotta voidaan varmistaa tehtyjen päätösten avoimuus, vastuuvelvollisuus ja omistajuus, 

komission neuvostolle tämän asetuksen mukaisesti toimittamat asiakirjat ja säädökset olisi 

asetettava Euroopan parlamentin saataville ilman aiheetonta viivytystä. 

(16) Asetus (EU) N:o 472/2013 olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti, 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

  



 

 

PE-CONS 42/26     9 

 ECOFIN.1.A  FI 
 

1 artikla 

Muutetaan asetus (EU) N:o 472/2013 seuraavasti: 

1) korvataan 1 artiklan 1 kohdan b alakohta seuraavasti: 

”b) pyytävät tai saavat rahoitustukea yhdeltä tai useammalta muulta jäsenvaltiolta tai 

kolmannelta maalta, Euroopan rahoituksenvakautusmekanismilta (ERVM), 

Euroopan vakausmekanismilta (EVM) tai muulta asiaankuuluvalta kansainväliseltä 

rahoituslaitokselta, kuten Kansainväliseltä valuuttarahastolta (IMF).”; 

2) muutetaan 2 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 3 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

”Jos jäsenvaltio saa yhdeltä tai useammalta muulta jäsenvaltiolta tai kolmannelta 

maalta, ERVM:ltä, EVM:ltä tai miltä tahansa muulta asiaankuuluvalta 

kansainväliseltä rahoituslaitokselta, kuten IMF:ltä, sellaista ennalta varautuvaa 

rahoitustukea, joka edellyttää uusien toimenpiteiden hyväksymistä, komissio asettaa 

kyseisen jäsenvaltion tiukennetun valvonnan kohteeksi.”; 

b) kumotaan 4 ja 5 kohta; 
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3) muutetaan 3 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 1 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

”Tiukennetun valvonnan kohteena olevan jäsenvaltion on komissiota, joka toimii 

yhdessä EKP:n, Euroopan valvontaviranomaisten, EJRK:n ja tarvittaessa IMF:n 

kanssa, kuultuaan ja sen kanssa yhteistyötä tehden toteutettava toimenpiteitä, joilla 

pyritään poistamaan vaikeuksien aiheuttajia tai mahdollisia aiheuttajia. Näin 

toimiessaan jäsenvaltion on otettava huomioon sille Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen (EU) 2024/1263*, neuvoston asetuksen (EY) N:o 1467/97** tai 

asetuksen (EU) N:o 1176/2011 nojalla mahdollisesti annetut suositukset. 

________________ 

* Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/1263, annettu 29 päivänä 

huhtikuuta 2024, talouspolitiikan tuloksellisesta yhteensovittamisesta ja 

monenvälisestä julkisen talouden valvonnasta sekä neuvoston asetuksen 

(EY) N:o 1466/97 kumoamisesta (EUVL L, 2024/1263, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
** Neuvoston asetus (EY) N:o 1467/97, annettu 7 päivänä heinäkuuta 1997, 

liiallisia alijäämiä koskevan menettelyn täytäntöönpanon nopeuttamisesta ja 

selkeyttämisestä (EYVL L 209, 2.8.1997, s. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj).”; 

b) kumotaan 2 kohta; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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c) korvataan 3 kohta seuraavasti: 

”3. Tiukennetun valvonnan kohteena olevan jäsenvaltion on komission pyynnöstä 

a) toimitettava komissiolle, EKP:lle ja tarvittaessa asianomaisille Euroopan 

valvontaviranomaisille vaadittuina määräaikoina asetusten 

(EU) N:o 1093/2010, (EU) N:o 1094/2010 ja (EU) N:o 1095/2010 35 

artiklan mukaisesti eriteltyä tietoa sen rahoitusjärjestelmän kehityksestä, 

mukaan lukien tämän kohdan b alakohdan nojalla mahdollisesti 

toteutettujen stressitestien tai herkkyysanalyysien tulokset; 

b) suoritettava valvojan ominaisuudessa toimivan EKP:n tai aiheellisissa 

tapauksissa asianomaisten Euroopan valvontaviranomaisten valvonnassa 

stressitestejä tai herkkyysanalyyseja tarpeen mukaan, jotta voidaan 

arvioida finanssialan resilienssiä erilaisten, komission ja EKP:n 

yhteistyössä asianomaisten Euroopan valvontaviranomaisten ja EJRK:n 

kanssa täsmentämien makrotalous- ja rahoitushäiriöiden suhteen; 

c) suostuttava säännöllisiin arviointeihin, joissa sen valmiuksia harjoittaa 

finanssialan valvontaa arvioidaan osana erityistä vertaisarviointia, jonka 

suorittavat valvojan ominaisuudessa toimiva EKP tai, aiheellisissa 

tapauksissa, asianomaiset Euroopan valvontaviranomaiset; 
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d) toimitettava komissiolle kaikki makrotalouden epätasapainon 

seurannassa tarvittavat tiedot asetuksen (EU) N:o 1176/2011 mukaisesti; 

e) toimitettava komissiolle kaikki julkisen talouden valvontaa varten 

tarvittavat tiedot. 

Tämän kohdan ensimmäisen alakohdan b ja c alakohtaa sovellettaessa on 

noudatettava neuvoston asetuksen (EU) N:o 1024/2013* 6 artiklassa 

vahvistettua vastuunjakoa. 

Jos tarpeen, asetuksen (EU) N:o 1024/2013 mukaisesti valvojan 

ominaisuudessa toimiva EKP ja asianomaiset Euroopan valvontaviranomaiset 

laativat yhteistyössä EJRK:n kanssa arvion rahoitusjärjestelmän mahdollisista 

haavoittuvuuksista ja toimittavat komissiolle arvion komission ilmoittamin 

väliajoin sekä EKP:lle. 

Komissio, EKP ja asianomaiset Euroopan valvontaviranomaiset pitävät 

saamansa eritellyt tiedot luottamuksellisina. 

________________ 

* Neuvoston asetus (EU) N:o 1024/2013, annettu 15 päivänä lokakuuta 2013, 

luottolaitosten vakavaraisuusvalvontaan liittyvää politiikkaa koskevien 

erityistehtävien antamisesta Euroopan keskuspankille (EUVL L 287, 

29.10.2013, s. 63, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj).”; 

d) kumotaan 4 kohta; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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4) korvataan 5 artiklan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

”Jäsenvaltion, joka aikoo pyytää rahoitustukea yhdeltä tai useammalta jäsenvaltiolta tai 

kolmannelta maalta, EVM:ltä tai muulta asiaankuuluvalta kansainväliseltä 

rahoituslaitokselta, kuten IMF:ltä, on annettava aikomuksensa välittömästi tiedoksi 

euroryhmän työryhmän puheenjohtajalle, talous- ja raha-asioista vastaavalle komission 

jäsenelle ja EKP:n pääjohtajalle.”; 

5) korvataan 6 artiklan ensimmäinen ja toinen alakohta seuraavasti: 

”Jos jäsenvaltio pyytää ERVM:ltä tai EVM:ltä rahoitustukea, komissio arvioi yhdessä 

EKP:n ja mahdollisuuksien mukaan IMF:n kanssa kyseisen jäsenvaltion julkisen velan 

kestävyyden ja tosiasialliset tai mahdolliset rahoitustarpeet. Komissio toimittaa tämän 

arvion edelleen euroryhmän työryhmälle, jos rahoitustukea on tarkoitus myöntää EVM:stä, 

ja TRK:lle, jos rahoitustukea on tarkoitus myöntää ERVM:stä. 

Julkisen velan kestävyyden arviointi perustuu todennäköisimpään makrotalouden 

skenaarioon tai maltillisempaan skenaarioon ja budjettiennusteisiin, joissa käytetään 

tuoreimpia tietoja ja otetaan asiankuuluvasti huomioon 3 artiklan 3 kohdassa tarkoitetun 

raportoinnin tulokset. Komissio arvioi myös makrotalous- ja rahoitushäiriöiden sekä 

kielteisen kehityksen vaikutuksia julkisen velan kestävyyteen.”; 
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6) muutetaan 7 artikla seuraavasti: 

a) muutetaan 1 kohta seuraavasti: 

i) korvataan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

”Jos jäsenvaltio pyytää yhdeltä tai useammalta muulta jäsenvaltiolta tai 

kolmannelta maalta, ERVM:ltä, EVM:ltä tai IMF:ltä rahoitustukea, sen on 

laadittava yhteisymmärryksessä komission kanssa, joka puolestaan toimii 

yhteistyössä EKP:n ja tarvittaessa IMF:n kanssa, luonnos makrotalouden 

sopeutusohjelmaksi, joka sisältää vuotuiset julkisen talouden tavoitteet. Jos 

jäsenvaltiolla on voimassa oleva kansallinen keskipitkän aikavälin 

finanssipoliittis-rakenteellinen suunnitelma ja jäsenvaltio on makrotalouden 

sopeutusohjelman kohteena, kyseinen kansallinen keskipitkän aikavälin 

finanssipoliittis-rakenteellinen suunnitelma, mukaan lukien asetuksen 

(EU) 2024/1263 13 artiklan c alakohdassa tarkoitettuja unionin yhteisiä 

painopisteitä koskevat sitoumukset, on otettava huomioon makrotalouden 

sopeutusohjelman suunnittelussa asetuksen (EU) 2024/1263 32 artiklan 

2 kohdan mukaisesti.”; 

ii) korvataan neljäs alakohta seuraavasti: 

”Luonnoksessa makrotalouden sopeutusohjelmaksi on otettava huomioon 

palkanmuodostuksen käytäntö ja instituutiot.”; 
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iii) korvataan viides alakohta seuraavasti: 

”Luonnoksessa makrotalouden sopeutusohjelmaksi on noudatettava 

täysimääräisesti Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 152 artiklaa 

ja Euroopan unionin perusoikeuskirjan 28 artiklaa. Komissio ilmoittaa 

Euroopan parlamentin asiasta vastaavan valiokunnan puheenjohtajalle ja 

varapuheenjohtajille makrotalouden sopeutusohjelman luonnoksen 

valmistelussa saavutetusta edistyksestä. Näitä tietoja käsitellään 

luottamuksellisina.”; 

b) korvataan 2 kohdan toinen alakohta seuraavasti: 

”Komissio varmistaa, että sen EVM:n puolesta allekirjoittama 

yhteisymmärryspöytäkirja vastaa täysin neuvoston hyväksymää makrotalouden 

sopeutusohjelmaa.”; 

c) muutetaan 4 kohta seuraavasti: 

”i) korvataan toinen alakohta seuraavasti: 

”Komissio antaa tällaisesta edistymisestä kolmen kuukauden välein tietoa 

TRK:lle. Asianomaisen jäsenvaltion on toimittava täysin yhteistyössä 

komission ja EKP:n kanssa. Sen on erityisesti annettava komissiolle ja EKP:lle 

kaikki tiedot, jotka nämä katsovat tarpeellisiksi makrotalouden 

sopeutusohjelman toteutuksen seurannan kannalta 3 artiklan 3 kohdan 

mukaisesti.”; 
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ii) korvataan kolmas alakohta seuraavasti: 

”Komissio ilmoittaa Euroopan parlamentin asiasta vastaavan valiokunnan 

puheenjohtajalle ja varapuheenjohtajille makrotalouden sopeutusohjelman 

seurannasta tehdyistä päätelmistä. Näitä tietoja käsitellään luottamuksellisina.”; 

d) korvataan 12 kohdan kolmas ja neljäs alakohta seuraavasti: 

”Näiden välineiden osalta neuvosto hyväksyy komission suosituksesta 

asianomaiselle jäsenvaltiolle osoitettavalla päätöksellä keskeiset 

politiikkavaatimukset, jotka EVM aikoo sisällyttää taloudellisen tukensa ehtoihin, 

sikäli kuin näiden toimenpiteiden sisältö kuuluu unionin toimivaltaan sellaisena kuin 

siitä määrätään perussopimuksissa. 

Komissio varmistaa, että sen EVM:n puolesta allekirjoittama 

yhteisymmärryspöytäkirja vastaa täysin tällaista neuvoston päätöstä.”; 

7) muutetaan 10 artikla seuraavasti: 

a) kumotaan 1 kohta; 

b) muutetaan 2 kohta seuraavasti: 

i) korvataan a alakohta seuraavasti: 

”a) se vapautetaan velvollisuudesta toimittaa tapauksen mukaan asetuksen 

(EY) N:o 1467/97 3 artiklan 5 kohdassa ja 5 artiklan 1a kohdassa 

tarkoitetut kertomukset;”; 
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ii) korvataan c alakohta seuraavasti: 

”c) tämän asetuksen 7 artiklan 4 kohdassa säädetyn seurannan osalta 

jäsenvaltio vapautetaan asetuksen (EY) N:o 1467/97 10 artiklan 1 kohdan 

ja 10 a artiklan mukaisesta seurannasta sekä mainitun asetuksen 

4 artiklan 1 kohdassa ja 6 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun päätöksen 

perustana olevasta seurannasta.”; 

8) kumotaan 12 artikla; 

9) muutetaan 14 artikla seuraavasti: 

a) korvataan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Jäsenvaltioon on kohdistettava ohjelman jälkeistä valvontaa niin kauan kuin 

vähintään 75 prosenttia yhdeltä tai useammalta muulta jäsenvaltiolta, 

ERVM:ltä, EVM:ltä tai ERVV:ltä saadusta rahoitustuesta on maksamatta 

takaisin. Neuvosto voi komission ehdotuksesta pidentää ohjelman jälkeisen 

valvonnan kestoa, jos asianomaisen jäsenvaltion kykyyn maksaa saatu 

rahoitustuki takaisin liittyy jatkuvia riskejä. Neuvoston katsotaan hyväksyneen 

komission ehdotuksen, jollei neuvosto määräenemmistöllä päätä hylätä 

ehdotusta kymmenen päivän kuluessa siitä, kun komissio on antanut sen.”; 
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b) lisätään kohdat seuraavasti: 

”1 a. Kun jäsenvaltio on tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun ohjelman jälkeisen 

valvonnan kohteena, komissio seuraa ja arvioi seuraavia: 

a) asianomaisen jäsenvaltion kyky maksaa saatu rahoitustuki takaisin ottaen 

huomioon sen taloustilanne, julkisen talouden tilanne ja rahoitustilanne; 

b) makrotalouden sopeutusohjelmaan tai tämän asetuksen 7 artiklan 

12 kohdassa tarkoitettuun neuvoston päätökseen sisältyvien uudistusten 

toteuttaminen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta asetuksen 

(EU) 2024/1263 22 artiklan soveltamista; 

c) tarve korjaaviin toimenpiteisiin, joilla lievennetään riskejä, jotka liittyvät 

asianomaisen jäsenvaltion kykyyn maksaa saatu rahoitustuki takaisin. 

1 b. Komissio yhdessä EKP:n kanssa antaa kuuden kuukauden välein 1 a kohdan 

mukaisesti tekemänsä arvioinnin tulokset tiedoksi asiasta vastaavalle Euroopan 

parlamentin valiokunnalle, TRK:lle ja asianomaisen jäsenvaltion 

parlamentille.”; 

c) korvataan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Ohjelman jälkeisen valvonnan kohteena olevan jäsenvaltion on komission 

pyynnöstä noudatettava 3 artiklan 3 kohdan vaatimuksia.”; 

  



 

 

PE-CONS 42/26     19 

 ECOFIN.1.A  FI 
 

d) lisätään kohdat seuraavasti: 

”2 a. Komissio voi viiden vuoden kuluttua päivästä, jona ohjelman jälkeinen 

valvonta alkaa, tehdä erityisarvioinnin asianomaisen jäsenvaltion kyvystä 

maksaa saatu rahoitustuki takaisin. Kyseistä arviointia tehdessään komissio 

ottaa huomioon kyseisen jäsenvaltion taloustilannetta, julkisen talouden 

tilannetta ja rahoitustilannetta, mukaan lukien kansallisen keskipitkän aikavälin 

finanssipoliittis-rakenteellisen suunnitelman toteuttaminen, koskevan 

analyysinsä lisäksi seuraavat seikat: 

a) se, onko kyseisen jäsenvaltion julkisen talouden velka suhteessa 

BKT:hen yli 90 prosenttia; 

b) se, onko neuvosto päättänyt Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 

sopimuksen 126 artiklan 6 kohdan mukaisesti, että liiallinen alijäämä on 

olemassa; 

c) kyseistä jäsenvaltiota koskeva komission velkakestävyysanalyysi; 

d) kyseisen jäsenvaltion lainausehdot; 

e) kyseisen jäsenvaltion rahoitusvakaus. 

Komissio antaa erityisarviointinsa tiedoksi TRK:lle. Komissio voi TRK:n 

lausunnon perusteella keskeyttää 1 a kohdassa tarkoitetut arvioinnit viideksi 

vuodeksi, jos se toteaa, että asianomaisen jäsenvaltion kykyyn maksaa 

rahoitustuki takaisin ei kohdistu olennaisia riskejä keskipitkällä aikavälillä. 
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Komissio antaa päätelmänsä tiedoksi asiasta vastaavalle Euroopan parlamentin 

valiokunnalle, TRK:lle ja asianomaisen jäsenvaltion parlamentille. 

2 b. Jos komissio päättää keskeyttää 1 a kohdassa tarkoitetut arvioinnit 2 a kohdan 

toisen alakohdan nojalla, se esittää 2 a kohdan mukaisen uuden arvioinnin 

seuraavissa tapauksissa: 

a) kun keskeytys päättyy; 

b) jos mikä tahansa 2 a kohdan a tai b alakohdassa tarkoitetuista 

olosuhteista muuttuu; 

c) jos mikä tahansa 2 a kohdan c, d tai e alakohdassa tarkoitetuista 

olosuhteista heikkenee olennaisesti.”; 

e) korvataan 3 kohta seuraavasti: 

”3. Komissio tekee yhteistyössä EKP:n kanssa tarvittaessa tarkastuskäyntejä 

ohjelman jälkeisen valvonnan kohteena olevaan jäsenvaltioon 1 a, 2 a ja 

2 b alakohdan soveltamiseksi.”; 

f) lisätään kohta seuraavasti: 

”3 a. Euroopan parlamentin asiasta vastaava valiokunta voi tarjota ohjelman 

jälkeisen valvonnan kohteena olevalle jäsenvaltiolle tilaisuuden osallistua 

näkemystenvaihtoon kyseisen jäsenvaltion edistymisestä.”; 
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10) kumotaan 16 ja 17 artikla; 

11) lisätään artikla seuraavasti: 

”18 a artikla 

Hallinnolliset järjestelyt EVM:n ja muiden asiaankuuluvien rahoituslaitosten kanssa 

Komissio pyrkii sopimaan tarvittavista hallinnollisista järjestelyistä EVM:n ja muiden 

asiaankuuluvien kansainvälisten rahoituslaitosten kanssa, jotta varmistetaan tiivis yhteistyö 

tässä asetuksessa säädettyjä toimia suoritettaessa.”; 

12) korvataan 19 artiklan toisen kohdan c alakohta seuraavasti: 

”c) tämän asetuksen vaikutusta kestävän ja osallistavan kasvun sekä sosiaalisen ja 

taloudellisen resilienssin saavuttamiseen.”. 
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2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan jäsenvaltioissa 

perussopimusten mukaisesti. 

Tehty …ssa/ssä … päivänä …kuuta … 

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 

Puhemies Puheenjohtaja 
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